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MODIFICATION N ° 1 À LA SOLLICITATION REQUISE POUR INCORPORER LES MODIFICATIONS 
SUIVANTES À LA SOLLICITATION # F1782-20C124. DEMANDE DE PROPOSITIONS (DP): Fabrication 
et livraison d'une unité de traitement des eaux usées 
 
1. Ajout des questions des soumissionnaires de l'annexe C et des réponses du Canada 
2. Modifications du TSOR 
3. Mise à jour des critères d'évaluation obligatoires 
4. Suppression de l'évaluation cotée 
 
AJOUTER: 
1. Questions des soumissionnaires et réponses du Canada - Annexe C 
 
Q1. Conformément à l'annexe A page n ° 14-2.1.1 "la capacité de chargement de pointe est mentionnée 
pour 26 personnes" contrairement à l'annexe D page 24 tableau D-1 ligne 4 -2.1.1 "la capacité de 
chargement de pointe est de 48 personnes", pouvez-vous préciser . 
 
A1. Devrait se lire «la capacité de chargement maximale est de 22 personnes». 
 
Q2. Pouvez-vous préciser si le système de vide existant sur le navire sera utilisé pour le système de 
traitement des eaux usées? 
 
A2. Le système de vide existant sera utilisé. 
 
Q3. La hauteur STP, y compris l'accès pour la maintenance, peut être augmentée au-delà de 1400 mm? 
 
A3. Oui, la hauteur physique et les extrémités du STP ne doivent pas dépasser 1600 mm pour permettre 
l'accès et l'entretien. 
 
Q4. compte tenu de vos exigences en matière de rendement de l'usine et de la très faible hauteur de 1 
400 mm, l'ingénierie a demandé si cette hauteur globale est correcte et confirmée, et / ou si le MPO peut 
envisager toute autre option plus haute à envisager pour l'installation. 
 
A4. Voir A3. 
 
# 2 Changements à TSOR 
 
1. Supprimer 1.2.3 «Les eaux usées non» 
2. 2.1.4 devrait être 3100L / jour 
3. 2.1.5 doit avoir une hauteur de 1600 mm. 
4. Supprimer 2.1.8 
5. Supprimer 2.1.20.5 
6. Supprimer 2.1.21 
 
# 3 SUPPRIMER L'ÉVALUATION TECHNIQUE OBLIGATOIRE COMPLÈTE ET REMPLACER PAR CE 
QUI SUIT. 
2.1.1 = 22 personnes 
Item#5 2.1.1 retirer 
2.1.4 3100L/Day 
2.1.6 1600mm la taille 
2.1.8 retirer 
2.1.10, 2.1.12 & 2.1.17 retirer 
 
# 4 SUPPRIMER L'ÉVALUATION COTÉE DU POINT - AUCUN REMPLACEMENT. 
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